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英国ロイヤルバレエ団（The Royal Ballet）によるAlice’s Adventures in Wonderland
である。
　本稿では、「物語バレエ」であるWheeldon版Alice’s Adventures in Wonderland
について、登










キャラ ク タ ー
場人物造型、枠
A Study of Narrative Techniques in a Narrative Ballet Work: 
Wheeldon’s Alice’s Adventures in Wonderland
SASADA Hiroko
Abstract　Alice’s Adventures in Wonderland（1865）by Lewis Carroll (1832―98) 
has been diversely illustrated since the first edition fell out of copyright, and a 
succession of new versions of Alice were created. Alice has been visualised in 
various ways: illustrations, films, and presentations on the stage such as drama, 
musicals, or ballet.  The first performance of Alice’s Adventures in Wonderland by 
Christopher Wheeldon (1973―) was shown at The Royal Opera House in Covent 
Garden in 2011 and is the latest among several ballet works derived from Carroll’s 
fantasy work.
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「物語バレエ」作品における物語技法に関する一考察―Wheeldon版Alice’s Adventures in Wonderland―
（18）
　 In this article, I shall attempt to discuss Wheeldon’s Alice as a ‘narrative ballet’ in 
the light of narrative techniques such as characterisation and the function of frames 
in order to explore how effective this narrative ballet work describes the world of 
Alice.
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　本稿では、「物語バレエ」であるWheeldon版Alice’s Adventures in Wonderland
に焦点を当て、登






Ashton, 1904―88）、チューダー（Antony Tudor, 1908―87）、クランコ（John 
Cranko, 1927―1973）、マクミラン（Sir Kenneth Macmillan, 1929―92）のように「演
劇的、文学的なバレエ作品の創作を得意とする振付家」であり、後者はバラン
シン（George Balanchine, 1904―83）、キリアン（Jiří Kylián, 1947―）、フォーサ















Through the Looking-Glass: What Alice Found There（1871）の登




Alice’s Adventures in Wonderlandの登







音楽担当の Joby Talbot、美術・衣装担当のBob Crowley、脚本のNicholas 
Wright、照明のNatasha Katz等との協同作業により、まさに多様な「舞台の
ディテール」を駆使して物語世界を創り出している。














　Alice opened the door and found that it led into a small passage, not 
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much larger than a rat-hole: she knelt down and looked along the passage 
into the loveliest garden you ever saw.  How she longed to get out of that 
dark hall, and wander about among those beds of bright flowers and those 
cool fountains, but she could not even get her head through the doorway; 
















キ ャ ラ ク タ ー
場人物には非常に強く惹かれたと答えている19。かく
して、Wheeldon版Aliceでは、原作の再現という点において、登

























































































































れた Jackは、Wonderlandでは the Knave of Heartsとして the Queen of Hearts
のタルトを盗んだという無実の罪を着せられそうになっている。Aliceは Jack/
the Knave of Heartsを救うためにそこに居合わせたのである。確かに、原作の
Aliceも、裁判で the Knave of Heartsを助ける発言をしている38。別世界の不思
議にふり回されながらも毅然として自分を見失わなかった少女が、初めて自発
的に行動する場面である。原作でもAliceの発言は否定されるが、Wheeldon版
Aliceでも、Aliceと the Knave of Heartsが相愛の証として見せるパ・ド・ドゥは、
the Queen of Heartsの心にだけは響かない。結果として、Aliceは原作と同様
追われるうちに、夢から覚める。
　CarrollのAlice’s Adventures in Wonderlandは、夢から覚めお茶の時間に間に
合うように大急ぎで帰宅してしまう妹の姿を眼で追いながら、その場に残った
姉が、Aliceが夢の世界をいつまでも失わぬようにと願う場面で終わっている。
　Lastly, she pictured to herself how this same little sister of hers would, 
― 263―
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in the after-time, be herself a grown woman; and how she would keep, 
through all her riper years, the simple and loving heart of her childhood; 
and how she would gather about her other little children, and make their 
eyes bright and eager with many a strange tale, perhaps even with the 
dream of Wonderland long ago; and how she would feel with all their 
simple sorrows, and find a pleasure in all their simple joys, remembering 
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